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ANTES DE FORMARTE EN EL VIENTRE MATERNO, YA TE  
CONOCÍA; ANTES DE QUE TÚ NACIERAS, YO TE CONSAGRÉ.

JEREMÍAS 1:5
DOMINGO DEL RESPETO A LA VIDA

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 • Fax 614-889-6612 
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www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 740-513-9367 and leave a message. 
Para emergencias sacramentales, llame al 740-513-9367 y deje un mensaje.

CONFESSIONS/CONFESIONES 
Heard in English and Spanish/Se escuchan en inglés y español

Before Wednesday Mass/Antes de la Misa miércoles 6:45-7:15 p.m. 
Saturdays / Sábados  ...............................................................  4:00 p.m. 
Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria  ......................  8:00 a.m. 
First Saturdays after Mass until 10:30 a.m. /  
 Primer sábados después de la Misa .......................9:30-10:30 a.m.

ADORATION/ADORACIÓN 
Monday-Friday / lunes-viernes  ..........................  6:00 a.m.-10:00 p.m.

Pastor/Párroco 
Fr. David Schalk

Parochial Vicars/Vicarios Parroquiales 
Fr. Elias I. Udeh, CSSp 

Fr. Victor Mendez Cano, CR 
Fr. David Arroyo Alonso, CR 

Fr. Salvador Cisneros Carrillo, CR
Deacons (Retired)/Diáconos (jubilado)  

Rev. Mr. Phil Paulucci 
Rev. Mr. Hector Raymond

Twenty-sixth Sunday in Ordinary Time 
October 1, 2023 | 1 de octubre de 2023 

Vigésimo sexto domingo del tiempo ordinario

MASS TIMES/HORARIOS DE MISA

In English/en inglés 
Vigil Saturday, no incense/vigilia el sábado, sin incienso  .....  5:00 p.m. 
Sundays/domingos  ............................................... 9:00 a.m. & 11:00 a.m. 
Tuesday-Friday/martes-viernes  .................................................  8:30 a.m. 
First Saturday Mass/Misa del primer sábado  ...........................  9:00 a.m

In Spanish/en español 
Sundays/domingos .....................................................................1:30 p.m. 
Wednesdays/miercoles ...............................................................7:30 p.m. 

In Swahili/en swahili  
First Sunday Mass/primer domingo ........................................3:00 p.m.

Life

Before I  
formed you in  

the womb  
I knew you,
before you  
were born  

I dedicated you.

Jeremiah 1:5

RESPECT  

SUNDAY



St. Peter Roman Catholic Church

SUNDAY/DOMINGO – 26th Sunday in Ordinary Time/26 Domingo del Tiempo Ordinario
	 5:00 p.m. (Vigil)	 † Peter Hagedorn
	 9:00 a.m.	 St. Peter Parishioners 
	 11:00 a.m.	 † Mauren Rosenbaum
	 1:30 p.m.	 † Leonarda García Cordero & Ofelia Nieves García
MONDAY/LUNES – No Mass 
TUESDAY/MARTES 
	 8:30 a.m.	 Priests of the Diocese of Columbus/Por los sacerdotes de la Diócesis de Columbus
WEDNESDAY/MIÉRCOLES – Memorial of St. Francis of Assisi/Memorial de San Francisco de Asís
	 8:30 a.m.	 † Nancy Nerone
	 7:30 p.m.	 (Spanish) Priest’s Intentions/Las Intenciones del Sacerdote 
THURSDAY/JUEVES 
	 8:30 a.m.	 Chad Redmond
FRIDAY/VIERNES
	 8:30 a.m.	 † Deane & Stuart Hoffman
SATURDAY/SÁBADO – Memorial of Our Lady of the Rosary/Memorial de la Virgen del Rosario
	 9:00 a.m.	 † Steve Massey
SUNDAY/DOMINGO – 27th Sunday in Ordinary Time/27 Domingo del Tiempo Ordinario 
	 5:00 p.m.	 (Vigil) St. Peter Parishioners
	 9:00 a.m.	 Oster & Ashwill Families 
	 11:00 a.m.	 † Frank Clager 
	 1:30 p.m.	 † Juventino Nieves Gómez & Arnulfo Nieves

MASS INTENTIONS – OCTOBER 1-8, 2023
INTENCIÓNES DE LAS MISAS DEL 1-8 DE OCTUBRE 2023

Sunday/Domingo	 Ez 18:25-28; Phil 2:1-11 or 2:1-5; Mt 21:28-32

Monday/Lunes	 Zec 8:1-8; Mt 18:1-5, 10

Tuesday/Martes	 Zec 8:20-23; Lk 9:51-56

Wednesday/Miércoles	 Neh 2:1-8; Lk 9:57-62

Thursday/Jueves	 Neh 8:1-4a, 5-6, 7b-12; Lk 10:1-12

Friday/Viernes	 Bar 1:15-22; Lk 10:13-16

Saturday/Sábado	 Bar 4:5-12, 27-29; Lk 10:17-24

Sunday/Domingo	 Is 5:1-7; Phil 4:6-9; Mt 21:33-43

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS PARA LA SEMANA

THIS WEEK’S COLLECTION/COLECCIÓN DE ESTA SEMANA

September 24 Offertory/
Ofertorio del 24 de Septiembre 

Envelopes/Sobres	 $	 4,750.00
Loose checks/Cheques sueltos	 $	 1,052.00
Loose cash/Dinero suelto	 $	 2,060.00
TOTAL COLLECTION/
  COLECTA TOTAL	 $	 7,862.00

September 17 Offertory/
Ofertorio del 17 de Septiembre

Envelopes/Sobres	 $	 8,246.00
Loose checks/Cheques sueltos	 $	 8,500.00
Loose cash/Dinero suelto	 $	 2,371.00
TOTAL COLLECTION/
  COLECTA TOTAL	 $	19,117.00



October 1, 2023, 26th Sunday in Ordinary Time
1 de octubre del 2023, 26 Domingo del Tiempo Ordinario

For the Church in the United States, the first Sunday of October is Respect Life Sunday, and the entire month of 
October is Respect Life Month.  This is an opportunity to recommit ourselves once again to the Church’s Pro-Life 
mission.  As Catholics, we are called to nurture and protect every human life, especially those who are most vulnerable 
in society. 

Respect Life Month has particular significance this year in the State of Ohio.  On November 7, voters will decide on 
Issue 1, a proposed amendment to Ohio’s constitution that would open the door to abortions during all nine months of 
pregnancy and remove parental notification when children under 18 seek an abortion. 

As a Church, we are speaking out against this extreme measure.  Our desire is to promote laws that defend the unborn, 
and this amendment would take away any legal protection afforded to a child in the womb.  In short, Issue 1 is at odds 
with a human being’s first and most essential right: the right to life.  For this reason, we are spreading the word to Vote 
No on Issue 1 next month. 

All the while, Catholics continue to extend compassion to families affected by abortion.  The women in our midst who 
have had abortions need to know that there is acceptance, mercy, and healing in the Church.  Moreover, it is critical 
that we support women facing an unplanned pregnancy, as well as families experiencing the difficult challenges of 
raising a child.  We unapologetically promote legislation that protects the unborn and lovingly accompany mothers 
in need.

Father David Schalk 

FROM THE PASTOR’S DESK

DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO

Por la Iglesia en los Estados Unidos, el primer domingo de octubre es el Domingo del  Respeto a la Vida, y todo el mes 
de octubre es el Mes del Respeto a la Vida. Esta es una  oportunidad para volver a comprometernos una vez más con la 
misión provida de la Iglesia.  Como católicos, estamos llamados a nutrir y proteger cada vida humana, especialmente  
aquellas que son más vulnerables en la sociedad. 

El Mes del Respeto a la Vida tiene un significado particular este año en el estado de Ohio. El  7 de noviembre, los 
votantes decidirán sobre el Tema 1, una enmienda propuesta a la  constitución de Ohio que abriría la puerta a los 
abortos durante los nueve meses de  embarazo y se busca eliminar la notificación a los padres cuando los jóvenes 
menores de  18 años soliciten un aborto. 

Como Iglesia, nos pronunciamos en contra de esta medida extrema. Nuestro deseo es  promover leyes que defiendan 
a los no nacidos, y esta enmienda eliminaría cualquier  protección legal otorgada a un niño en el vientre materno. En 
resumen, el Tema 1 está en  desacuerdo con el primer y más esencial derecho del ser humano: el derecho a la vida. Por  
esta razón, estamos haciendo correr la voz para votar No al Tema 1 el próximo mes. 

Mientras tanto, los católicos continúan mostrando compasión a las familias afectadas por  el aborto. Las mujeres 
en nuestro medio que han tenido abortos necesitan saber que hay  aceptación, misericordia y sanación en la Iglesia. 
Además, es fundamental que apoyemos  a las mujeres que enfrentan un embarazo no planificado, así como a las 
familias que  enfrentan los difíciles desafíos de criar a un hijo. Sin dudar, promovamos una legislación que  proteja a 
los no nacidos y acompañemos con amor a las madres necesitadas. 

Padre David Schalk 

OFFICE HOURS: Monday-Thursday 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday by appointment 8:00 a.m.-12:00 p.m.  

HORARIOS DE OFICINA: lunes-jueves 9:00 a.m.-3:00 p.m., Domingos sólo con cita 8:00 a.m.-12:00 p.m.



NEW PRAYERS BEFORE AND AFTER MASS  
We will pray the Angelus for Vocations at the beginning of each Mass.  The Angelus is a Marian devotion that recounts 
the story of the Annunciation.  In that moment Mary said Yes to God’s will for her life, and she conceived the Son of 
God by the power of the Holy Spirit.  We are asking that the Holy Spirit inspire many young people to say Yes to God’s 
will as He calls them to service in the Church as priests and religious. 
We will also pray the Saint Michael Prayer at the end of each Mass.  During this prayer, we seek protection and strength 
in our spiritual combat against the Devil.  We are faced with temptation each day, and Saint Michael is a powerful 
intercessor as we strive to avoid the traps of the Enemy.  This prayer is a powerful reminder that, by our own power 
alone, we are sure to fail.  Only through the support of the angels and saints and the supernatural grace of God can we 
be free of sin and grow in holiness. 

NUEVAS ORACIONES ANTES Y DESPUÉS DE LA MISA 
Rezaremos el Ángelus por las Vocaciones al comienzo de cada Misa. El Ángelus es una  devoción Mariana que relata la 
historia de la Anunciación. En ese momento María dijo Sí a  la voluntad de Dios para su vida y concibió al Hijo de Dios 
por obra del Espíritu Santo. Estamos pidiendo que el Espíritu Santo inspire a muchos jóvenes a decir Sí a la voluntad de  
Dios mientras los llama a servir en la Iglesia como sacerdotes y religiosas. 
También rezaremos la Oración de San Miguel al final de cada Misa. Durante esta oración,  buscamos protección y 
fortaleza en nuestro combate espiritual contra el Demonio. Nos  enfrentamos a la tentación cada día y San Miguel 
es un poderoso intercesor mientras nos  esforzamos por evitar las trampas del enemigo. Esta oración es un poderoso 
recordatorio  de que, sólo por nuestro propio poder, seguramente fracasaremos. Sólo mediante el apoyo  de los ángeles 
y los santos y la gracia sobrenatural de Dios podemos ser libres del pecado y  crecer en santidad.

BABY COLLECTION
The St. Peter and St. Joan of Arc Respect Life Committee is collecting items for babies and mothers starting on 
October 7th. Donations will be sent to Birthright of Columbus, Pregnancy Decision Health Center (PDHC), Pregnancy 
Resources of Delaware County, Women’s Care Center, and Bottoms Up Diaper Bank. A list of items will be made 
available next week. Thank you!

OHIO MARCH FOR LIFE
The Ohio March for Life will start at 11:00 a.m. this Friday, October 6 in Columbus. (A special Respect Life Mass 
will precede the March at 9:00 a.m. at the Cathedral.) We expect this to be the biggest Pro-life advocacy event that our 
state’s capital has ever seen! We are focusing on making a statement in support of life that will be heard loud and clear 
by our legislators. Our message of love for the unborn children and their mothers will be heard by every member of the 
legislature as they come to Columbus that Friday for one of their session days.

40 DAYS FOR LIFE is a Pro-life prayer vigil that takes place twice a year, and St. Peter and St. Joan of Arc Parishioners 
are invited to participate in the fall prayer vigil on Sunday, October 8 from 8:00 a.m.-6:00 p.m. Together with Greater 
Columbus Right to Life, we are providing a prayerful presence at Planned Parenthood in Columbus (3255 East Main 
Street). To sign up to cover thirty or sixty minutes of prayer, please contact St. Peter or St. Joan of Arc parish offices. 

COLECCIÓN DE ARTÍCULOS PARA BEBÉ – El Comité de Respeto a la Vida de San Pedro y Santa Juana de Arco 
está recolectando artículos para bebés y madres a partir del 7 de octubre. Las donaciones se enviarán a Birthright of 
Columbus, Pregnancy Decision Health Center (PDHC), Pregnancy Resources of Delaware County, Women’s Care 
Center y Bottoms Up Diaper Bank. Una lista de artículos estará disponible la próxima semana. ¡Gracias!

MARCHA POR LA VIDA EN OHIO – La Marcha por la Vida de Ohio comenzará a las 11:00 a.m. este viernes 6 
de octubre en Columbus. (Tenga en cuenta que habrá una Misa especial sobre Respeto a la Vida la cual comenzará 
a las 9:00 a.m. en la Catedral). ¡Esperamos que este sea el evento de defensa provida más grande que jamás haya 
visto la capital de nuestro estado! Nos estamos concentrando en hacer una declaración en apoyo de la vida que 
nuestros legisladores escuchen alto y claro. Nuestro mensaje de amor por los niños no nacidos y sus madres será 
escuchado por todos los miembros de la legislatura cuando vengan a Columbus ese viernes para uno de sus días  
de sesión.

40 DÍAS POR LA VIDA es una vigilia de oración provida que se lleva a cabo dos veces al año, y los feligreses de San 
Pedro y Santa Juana de Arco están invitados a participar en la vigilia de oración de otoño el domingo 8 de octubre de 
8:00 a. m. a 6:00 p.m. Junto con Greater Columbus Right to Life, estamos brindando unas oraciones afuera de la clínica 
de Planned Parenthood en Columbus (3255 East Main Street). Para inscribirse y cubrir treinta o sesenta minutos de 
oración, comuníquese con las oficinas parroquiales de San Pedro o Santa Juana de Arco.



FIRST FRIDAY 75 HOURS OF EUCHARISTIC ADORATION 
We invite you to join us for our 75 Hours of CONTINUOUS Eucharistic Adoration starting 6:00 a.m. Wednesday, October 
4 through 9:00 a.m. Saturday, October 7, in the Adoration Chapel. May we request to prayerfully consider signing up for an 
hour of Adoration on a weekly, monthly, or on a one-time basis. You can sign up at https://stpetercolumbus.weadorehim.com 
or you can email Geralyn Hoffman at stpeteradoration@gmail.com with any questions.

PRIMER VIERNES 75 HORAS DE ADORACIÓN EUCARÍSTICA
Te invitamos a unirte a nosotros para nuestras 75 Horas de Adoración Eucarística CONTINUA a partir de las 6:00 a.m. del 
miércoles 4 de octubre a las 9:00 a.m. del sábado 7 de octubre en la Capilla de la Adoración. 
Aquí está el enlace para registrarse: https://stpetercolumbus.weadorehim.com
Que podamos pedir que consideremos en oración inscribirse para una hora de Adoración semanalmente, mensualmente 
o una sola vez.  Si tiene preguntas o necesita ayuda para registrarse, envíe un correo electrónico a Geralyn Hoffman a 
stpeteradoration@gmail.com. Gracias.

FIRST SATURDAY MASS (FEAST OF OUR LADY OF THE ROSARY) OCTOBER 7, 2023 
Mass at 9:00 a.m. followed by Adoration, Rosary, Fatima prayers, and Confession. The Rosary is an 
important weapon during these times. When the children in Fatima asked the Blessed Mother who 
she was, on the last day of the apparition, she said she was the Lady of the Rosary.  

PRIMERA MISA DEL SÁBADO (FIESTA DE NUESTRA SEÑORA DEL ROSARIO) OCTUBRE 7, 2023 
Misa a las 9 am seguida de Adoración, Rosario, oraciones de Fátima y Confesión. El Rosario es un arma importante 
durante estos tiempos. Cuando los niños en Fátima le preguntaron a la Santísima Madre, quién era, en el último día 
de la aparición ella dijo, ella era la Señora del Rosario.

PARISHIONERS WHO HAVE EXPERIENCED DIVORCE ARE INVITED TO A SEVERAL-WEEK 
PROGRAM DESIGNED FOR THEM. “Surviving Divorce” begins this Wednesday, October 4, at 7:00 p.m. at 
Saint Joan of Arc. It is meant to assist divorced individuals in navigating the challenges of practicing the Catholic faith 
after a separation. This is part of our Church’s effort to provide a place for people to seek Christ in every season and 
circumstance of their lives.

LIFTING OUR NEIGHBORS IN NEED
We are partnering with St. Joan of Arc in their annual collection for Home for Families. Food boxes for this important 
ministry will be available after all Masses beginning this weekend, and the collection will end on Sunday, October 
15th. A list of items that Home for Families has requested will be available in all of the boxes and in the parish office. 
As Christ teaches us, we are helping families with food insecurity.

AYUDANDO A NUESTROS VECINOS NECESITADOS
Nos asociamos con Santa Juana de Arco en su colección anual para Home for Families. Las cajas de comida para este 
importante ministerio estarán disponibles después de todas las Misas a partir de este fin de semana y la colecta finalizará 
el domingo 15 de octubre. Una lista de los artículos que Home for Families ha sido solicitada estará disponible en todas 
las cajas y en la oficina parroquial. Como Cristo nos enseña, estamos ayudando a familias con inseguridad alimentaria.

JOIN UPPER ROOM FOR AN AMAZING BOOK STUDY! 
Upper Room Ministry will be meeting monthly beginning this Wednesday at 6:30 p.m. in St. Peter’s gymnasium for a 
book study on BE HEALED: A Guide to Encountering the Powerful Love of Jesus in Your Life. Books will be provided 
in English and Spanish. For more information, contact upperroom@stjoanofarcpowell.org. We look forward to seeing 
you there! 

¡ÚNASE A UPPER ROOM PARA UN ESTUDIO DE LIBRO INCREÍBLE!
El Ministerio del Aposento Alto se reunirá mensualmente los miércoles a las 6:30 p.m. en el gimnasio de San Pedro para 
un estudio de libro sobre SER SANADO: Una guía para encontrar el poderoso amor de Jesús en tu vida. Los libros se 
proporcionarán en inglés y español. Para obtener más información, comuníquese con upperroom@stjoanofarcpowell.
org. Esperamos verlos allí!



BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday, 
12:00 noon, 14 days prior to publication, to secretary@stpetercolumbus.com.

ARTÍCULOS DEL BOLETÍN: Si desea tener artículos considerados para el boletín, envíelos por 
escrito antes del lunes a las 12:00 del mediodía, 14 días antes de la publicación, a secretary@stpeter 
columbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips................................................... ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
  Business Manager/Gerente de negocios

Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/................................. ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
  Asistente Administrativa bilingüe

Holly Monnier, Youth and Adult Evangelization Coordinator/....................ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
  Coordinador de evangelización juvenil y adulta

Fernando Covarrubias, Maintenance/Mantenimiento........................... ext. 119, fcovarrubias@stpetercolumbus.com

Noelle Heinze, Director of Development/................................................ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
  Directora de desarrollo

Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.I.A...................................................... RCIA@stpetercolumbus.com

Melinda O, PSR Director/Directora de PSR..............................................ext. 103, psrdirector@stpetercolumbus.com

Jennifer Waters, Assistant to the PSR Director...............................................ext. 102, jwaters@stpetercolumbus.com
  Asistente del Director de PSR

AMERICAN RED CROSS
Give Blood. Help Save Lives. 
The next Blood Drive will be 
Monday, October 16 from 1:00 
p.m. to 7:00 p.m. in the Bue 

Room. To schedule an appointment, visit 
RedCrossBlood.org and use the sponsor code 
stpeterchurch.

CRUZ ROJA AMERICANA
Done sangre. Ayude a salvar vidas. La 
próxima donación de sangre será el lunes 
16 de octubre de 2023 1:00 p.m. a 7:00 p.m. 
en el salón azul. Para programar una cita 
en español se puede comunicar a la oficina 
de nuestra parroquia al 614-889-2221,  
ext. 100.

PET BLESSING
In honor of the Feast of St. Francis of Assisi, we will have the Blessing of the Pets for our parish communities.  It will 
take place at the St. Peter Church parking lot at 10:30 a.m. next Saturday, October 7th. Please bring your pets! (Boa 
Constrictors will not be permitted.)

BENDICIÓN DE MASCOTAS En honor a la fiesta de San Francisco de Asís, tendremos la bendición de las mascotas 
para nuestras comunidades parroquiales. Se llevará a cabo en el estacionamiento de la iglesia de San Pedro a las 10:30 
a.m. el próximo sábado 7 de octubre. ¡Por favor trae a tus mascotas! (No se permitirán boa constrictora. )



•	 BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after the 1:30 
p.m. Mass on the third Sunday of the month.  There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m. Parents must 
preregister.  There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m.  Parents must preregister.  Call 614-889-2221, 
ext. 100 to register. 

	 BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2) En 
español después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes a las 
7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse.  Hay una clase de Pre-Bautismo (en español) el último domingo de cada mes a las 10:00 a.m.  Los 
padres deben preinscribirse.  Llame al 614-889-2221, ext. 100 para inscribirse.

•	 MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their anticipated 
wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the marriage can set the 
date.

	 MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o diáconos al menos seis meses antes de su boda 
anticipada. Se requiere la participación en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diácono que presenciará el matrimonio puede fijar 
la fecha.

•	 MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive 
the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit. 
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited by 
the priest.

	 MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si está programado para ser hospitalizado, llame antes de su admisión o comuníquese con el sacerdote 
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para que 
los sacerdotes y los diáconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes. Notifique 
a la parroquia si alguien está confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

•	 PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00 a.m.-
4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.

	 MEMBRESÍA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina 
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro de 
bienvenida después de la misa.

•	 RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For 
English classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiñones at  
mquinones@stpetercolumbus.com.

	 RITO DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA): Las clases se imparten aquí desde el otoño hasta la primavera los jueves por 
la noche. Para clases de inglés, comuníquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de español, comuníquese con Marta 
Quiñones al mquinones@stpetercolumbus.com.

•	 QUINCEAÑERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceañeras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd 
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office 
after verification that all requirements are met.

	 QUINCEAÑERA: Las jóvenes que quieran celebrar su quinceañera deben asistir a un Retiro de Sábado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sábado de 
septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebración será confirmada por la 
oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

LOGO GUIDELINES

Keeping the integrity of the Catholic Social Services logo should 
always be of the utmost importance. Always maintain the indicated 
clear space in the samples provided. 

Utilizing the established clear zones will keep the logo visible and 
uncluttered and will maintain esthetics in communication materials.

The distance of the “C” in the logotype should be used as a 
measure so that nothing ever intrudes this space.
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Learn more and give today at 
colscss.org or (614) 221-5891.

Empowering Change. Transforming Lives.

Be the change in 1 of more than 14,000  
lives transformed each year.
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Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.

CORDRAY 
ORTHODONTICS

For truly beautiful smiles™
Powell 614.436.7761

cordrayorthodontics.com

JACK L. WOODS
PLUMBING

The Trusted Name  
in Plumbing Repairs  

and Remodeling
“HOUSE OF

WATER HEATERS”

614-882-9700
OH Lic. #25971/Senior Savings

HEATING AND COOLING • RESIDENTIAL • COMMERCIAL
Gas • Oil • Electric • Heat Pumps • Humidifiers

1296 Dublin Road   www.favret.com   614-488-5211

B-DRY WATERPROOFING
SYSTEM

Wet Basement or Crawl Space?
For a Free,

No Obligation, Evaluation
Call 614-792-2027 or 

1-800-563-BDRY (2379)
The only permanent...

“Once & Forever Solution”
Michael J. Roggow

CELEBRATING
60 YEARS IN BUSINESS

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.comFamily owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Family owned & operated for 50 years!
Bobby Dawes • Bill Dawes • Mary Beth Culbertson

Columbus-Lancaster   bobboyd.com

Quality Outdoor
Power Equipment

Located in Powell,
Sunbury and Marysville

VOSS
BROS.
SALES • RENTALS • SERVICE

TO ADVERTISE HERE, 
CALL DEE PRINTING 
AT 1-800-292-9020

Beck & Orr, Inc
Bookbinding • Foil Stamping

Since 1888
3097 W. Broad Street
Columbus, OH 43204

614-276-8809

House  Travel Trailer  Office
(614) 632-9970

contact@segioscleaning.net

614-761-2020

10465 Sawmill Road, Powell
www.dublinmontessoriacademy.com

Independent & 
Assisted Living

7780 Olentangy River Rd. 
Columbus, Ohio 43235

614-886-2818
www.thebristolseniorliving.com

LOVE WHERE YOU LIVE

Our bulletin is printed at no cost to the parish.
Our advertisers cover all expenses.
We thank them and encourage you

to support their businesses.
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For Our Pickerington Location

For Our Worthington Location

7846 OLENTANGY RIVER ROAD,  
COLUMBUS, OH 43235 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 436-6020 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

30 HILL ROAD SOUTH, SUITE B     
PICKERINGTON, OH 43147 

GENERAL PRACTICE

CIVIL LITIGATION

REAL ESTATE LAW

WILLS / TRUSTS / POA

P: (614) 833-3777 
WWW.OREILLYLAWYERS.COM 

BUSINESS LAW

PROBATE LAW

We can’t wait 
to get to know you!  

DanburySeniorLiving.com
614-665-0514
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CG’S AUTO PAINT AND BODY
Foreign & Domestic Cars • Free Estimates

5431 Byers Circle
(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)

Chris Gallagher, Parishioner 614-436-8148

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”

 Powell Chapel Worthington Chapel
 614-792-1471 614-885-4006

Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com

2245 W Dublin Granville Road, 
Worthington, OH 43085

614-392-0960
linworthspharmacyworthington.com

Personal Service/Locally Owned & Operated/
Free Local Delivery

Linworth’sLinworth’s 
PharmacyPharmacyLinworth’s Pharmacy

HOME • AUTO
LIFE • BUSINESS

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC.
John Kernan, Agent

614-764-0121 • 800-718-2663 toll free
614-764-0310 fax

9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065
jtkernan@kernaninsurance.com

North
Austin Goare

Owner

614-563-6933
austingoare.remax@gmail.com 
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

Trent D. Albright, M.D.
89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com

Each office independently  
owned & operated

THE MASON TEAM
Direct: 614-668-6043 
Team: 614-410-0906

themasonteam@premier-choice.com

Marilyn 
Mason,
Lifetime 

Achievement 
Award 

Recipient Parishioner

KNROSSELET TAX 
SERVICES LLC

KEN ROSSELET
Enrolled Agent I Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250 
Dublin, OH 43016

Have tax questions or problems, give me a call. 
I’m here to help.

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

(614) 389-0143
knrosselet@columbus.rr.com

Enrolled Agents are America’s Tax Experts

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids
3837 Attucks Dr., Powell
www.echohearing.com 614-457-5848

Theresa ShevetzTheresa Shevetz
Doctor of AudiologyDoctor of Audiology

Powell’s Premier Assisted Living
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy)

All-inclusive Pricing
(614) 789-9868

AbbingtonOnline.com

Assisted Living

431 W. Broad Street • Pataskala OH 43062
740-927-1664

Service • Installation – 
Residential • Commercial

Discount Promo Code: 
St. Peter (15 % off New Service/Install)

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare

Unsure about your coverage?
Call us or email us today for an insurance check-up.

614.888.8124 • scott@franceins.com 
www.franceins.com

5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

Kathy McClure Holcombe
REALTOR®

Mobile: 614-736-0809 Office: 614-825-8843
kathyholcombe@howardhanna.com
Columbus Realtors 25 Million Dollar Club

681 High St. Worthington, OH 43085

NIDAY AUTOMOTIVE
SERVICE, INC.

Domestic & Import
Specializing in Mercedes-Benz
193-B W. Olentangy St., Powell

614-798-1394
Mark & Brian Niday

“We Welcome  
New Patients!” 

614-885-4754 
www.drlordo.com

Sawmill FloristSawmill Florist
Flowers for All OccasionsFlowers for All Occasions

Countywide DeliveryCountywide Delivery
7370 Sawmill Road7370 Sawmill Road
614-798-0063614-798-0063

www.sawmillflorist.comwww.sawmillflorist.com

Abogados de Inmigracion

Jessica Rodriquez Bell, Esq. 
Attorney at Law/Abogada
JBell@BellLawOffice.Net

Brian C. DiFranco, Esq. 
Attorney at Law/Abogada
Brian@DiFrancoLaw.com

2641 Oakstone Dr, Columbus, Ohio 43231
614-444-2355 (BELL)/614-505-3344 Fax

Senior Living Center, Skilled Nursing & Rehab
www.optalishealthcare.com/the-grand-of-dublin  •  614-889-8585  •  alisha.hickman@optalishealthcare.com

Jen ShaverJen Shaver
Host of Fit News PodcastHost of Fit News Podcast
Wellness AdvisorWellness Advisor
fitwithshaver@gmail.comfitwithshaver@gmail.com

FAITHFAITH
COMMUNITYCOMMUNITY

EXCELLENCEEXCELLENCE
BISHOPWATTERSON.COMBISHOPWATTERSON.COM

614-987-5023
2245 W Dublin Granville Rd St. 108

junkyardhotdogs.com

6195 Sawmill Rd 
(Next to Meijer and FedEx) 

(614) 768-7777

PARIS BANH 
MI BUCKEYES
Fresh Vietnamese 

Sandwiches

614-396-8758
2285 W Dublin Granville Rd #113

borgatapizzacafe.com

Quality Hassle-Free Childcare • NO Upfront Fees
Full-Time, Part-Time, Date Night 

and Event Sitters Available

380-201-8404
KristenK@Twinkletoesnanny.com


